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That has nothing to do with Ernie’s earlier comment. If 
you’re worth a $600 subsidy in the city, why aren’t you worth 
a $600 subsidy on the reserve? That’s where a lot of these 
housing programs, CMHC housing authorities, are failing. 
They’re stealing money from Peter to pay Paul in order to try 
to maintain a good administration of their housing authority. 
It’s not bad management; it’s just that the costs are too high. 
The people who are supposed to be paying rent are not 
getting adequate resources to pay for the rent as well as to pay 
for heat, power, water wherever it’s available... These are 
additional costs, and if you’re on social welfare, then you just 
can’t afford those kinds of houses.

Mr. Funk: How long a waiting list do you have here?
Mr. McKenzie: This year we have how many applica

tions—76?
Mr. Charles: Something like that.
Mr. Funk: For how many houses?
Mr. Charles: Six.
Mr. Cameron: Those figures I gave this morning at the band 

office included these reserves here.
Mr. Funk: I was just wondering about this particular one. So 

you had 76 applicants for—
Mr. Charles: Six CMHC houses.
Mr. Funk: How many of those 76 are C-31s?

Mr. Charles: There’s nothing. It’s just CMHC.

The Chairman: Who does the construction work around 
here?

Mr. Charles: Local people, outside contractors.
The Chairman: I noticed a big backhoe out here. That’s the 

outside worker.
Mr. Charles: That would be the sewer and water project, a 

similar project.
The Chairman: That’s not done by local people?

Mr. Charles: That’s the Green Plan. Somebody was lucky 
enough to get some money out of the Green Plan.

The Chairman: I thought Ontario and Quebec were the only 
ones to get some. I’m glad to hear Saskatchewan got some.

A witness: The northern part of the province.
Mr. Funk: Yes, we fought a bit of a battle there.
The Chairman: I understand that program is broke now.

Mr. Funk: Do you have tradesmen who are practising in the 
trades here?

Mr. McKenzie: We have journeymen, yes.
Mr. Funk: You have journeymen and what—carpenters?

Cela n’a rien à voir avec ce qu’Emie a dit tout à l’heure. 
Si l’on juge bon de vous verser une subvention de 600$ en 
ville, pourquoi ne vous verse-t-on pas autant si vous vivez 
dans la réserve? C’est là une des erreurs commises dans bon 
nombre de ces programmes de logement, par les autorités de 
la SCHL. On vole l’un pour payer l’autre afin d’essayer 
d’assurer une bonne administration du programme de 
logement. Il ne s’agit pas de mauvaise gestion; c’est 
simplement que les coûts sont trop élevés. Les locataires n’ont 
pas de ressources suffisantes pour payer le loyer, le chauffage, 
l’électricité, l’eau, le cas échéant... Ce sont des frais addition
nels, et quand on vit de prestations d’aide sociale, on ne peut 
tout simplement pas s’offrir ce genre de maison.

M. Funk: Combien y a-t-il de noms sur la liste d’attente?
M. McKenzie: Cette année, nous avons combien de 

demandes—76?
M. Charles: Environ.
M. Funk: Et combien de maisons?
M. Charles: Six.
M. Cameron: Les chiffres que j’ai fournis ce matin au bureau 

de la bande incluaient les réserves d’ici.
M. Funk: Je pensais à celle-ci en particulier. S’il y a 76 

demandeurs pour...
M. Charles: Six maisons de la SCHL.
M. Funk: Combien de ces 76 requérants ont été rapatriés en 

vertu de la loi C-31?
M. Charles: Aucun. Il n’est ici question que de maisons de la 

SCHL.
Le président: Qui effectue les travaux de construction par ici?

M. Charles: Des gens d’ici, des entrepreneurs de l’extérieur.
Le président: J’ai vu à l’extérieur une chargeuse-pelleteuse. 

C’est le travailleur de l’extérieur.
M. Charles: C’est sans doute pour les travaux d’égout et 

d’alimentation en eau, un projet semblable.
Le président: Ce travail n’est pas confié à des travailleurs 

locaux?
M. Charles: C’est le Plan vert. Quelqu’un a eu la chance 

d’obtenir des fonds du Plan vert.
Le président: Je pensais que l’Ontario et le Québec étaient les 

seuls à en obtenir. Je suis heureux que la Saskatchewan en ait eu 
aussi.

Un témoin: Le Nord de la province.
M. Funk: Oui, nous avons livré tout un combat là-bas.
Le président: Je crois savoir que le budget de ce programme 

est épuisé.
M. Funk: Avez-vous des gens de métier qui exercent leur 

métier ici?
M. McKenzie: Oui, nous avons des compagnons.
M. Funk: Vous avez des compagnons, et quoi—des charpen

tiers?


